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Ismét egy lelkes agráriust ismertetünk meg 
olvasóinkkal, a ki a magyar független gazdák 
törekvéseinek egyik legbuzgóbb elöharczosa.

Hakovszky István született Kocsóczon (Tren- 
csénmegye) 1847-ben. Közszolgálatát 1869-ben 
Pestvármegyében mint 
tiszteletbeli aljegyző 

kezdte meg. A megyei 
szolgálattól megválván,
1878-ban a ráezkevei 
kerület képviselőjévé lett 
s azóta számvevőszéki 
elnökké történt kinevez- 
tetéséig folyvást tagja 
volt a képviselöháznak, 
hová kitűnő készült­
séget és ernyedetlen 
szorgalmat vitt magá­
val. Főként a pénzügyi 
bizottságban tette nél- 
külözhellenné magát; 
a parlamentben nem 
egyszer szólalt fel a 
gazdák és az adózó nép 
érdekében s szónokla­
tát mindig élénk tet­
széssel fogadták. Emel­
lett Hakovszky a társa­
dalmi életben szinte 
bámulatra méltó tevé­
kenységet fejt ki. <) volt 
nagymestere a szabad-

önzetlen, nemeslelkü 
javára

De
ként a gazdák
mint az Országos Magyar Gazdasági 
tagja, a mely egyesületnek évek

tevékenységét fö-
igyekszik hasznosítani 

fel Egyesület 
hosszú sora

óta páratlanul buzgó

kömivesek magyaror­
szági nagypáholyának, 
számos jótékonysági 

egyesületnek áll élén,
töl bek közt elnöke a „Testi és lelki fogyat­
kozásban szenvedőket gyámolitó egyesületnek', 
a ••! -absegélyzö egyletnek“, melynek helyiségé­
ben október hó '35-én leplezték le az arc/ 
képét stb.

Hakovszky István

munkatársa és vezetője. 
Az utolsó időkben 

lefolyt gazdasági moz­
galmakban a legelső 
szerepeket viselte s 
gróf Károlyi Sándor­
ral együtt a gazdasági 
egyesületek szövetségé­
nek megalkotásán is 
valódi lelkesültséggel 

fáradozott. Tisztán az 
ügy iránt való lelkese­
désből hónapokon ke­
resztül időt, fáradságot 
nem kiméivé, igyekez­
tek megalkotni azt a 
helyes tervezetet, amely­
nek alapján az ország 
széttagolt gazdaközön­
sége egy nagy és hatal­
mas szövetségben volna 
egyesíthető. A gazdák 
méltányolták is a Ra- 
kovszky fáradozásait s 
az ez évi gazdakon­
gresszuson mint egyik 
legjelesebb vezérüket, 
diszelnökül választották 
meg.

A kitartó munka 
igaz erénye emelte Ra- 
kovszkyt az állami hi­

vatalok legdíszesebb polczára, az állami szám­
vevőszék elnöki székére s ez az erény örökiti 
öt meg azok előtt, a kik önzetlen tevékenységét 
figyelemmel kisérik, szebben és ragyogóbban min­
den márványszobornál.

Mai bx áznunk 16 oldal.
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Halottak napján.
Gyászünnepe van a keresztény emberiség- J 

nek; koszorút viszünk halottaink sírjára, gyertyá­
kat égetünk el emlékezetükre s könnyeket ejtünk 
hantjaik fölött. Látogatjuk a halál néma biro­
dalmát, mely fölött az enyészet szelleme lebeg 
s az ejtett könnyek árán a feltámadás kiengesz­
telő vigaszát hozzuk vissza szivünkben.

Ledig a temetőbe sem kellene kimennünk, ha 
halottak fölött akarunk búsulni, hiszen a mi alkot­
mányos harczunknak annyi halottja \an e napok­
ban, hogy azok talán egy egész sirkertben sem fér­
nének el. Százan és százan estek cl azok közül, 
kiknek győzelméhez azt a bizalmunkat fűztük, 
hogy ennek a szegény nemzetnek a sorsa talán 
mégis csak jobbra fordul. És e harczosok el­
hullásával tetszhalottá vált egy nagy eszme is, 
amelyről tudjuk, hisszük mindnyájan, hogy erő 
és igazság lakozik benne, de amelybe életet 
lehelni nem vagyunk képesek s azt a reá nehe­
zedő lidércznyomástől felszabadítani lelkünk 
árán sem tudjuk.

A kormány erőszaka által durva jogtiprás s 
vesztegetés szerével tört utón lépnek be Magyar- 
ország parlamentjébe azok, kik sorsunk fölött 
fognak határozni, hátuk mögött egy nagy sir- 
gödör fenekük, betemetve minden vigaszunkat, 
bizalmunkat, reményünket, miket elveinkbe fek­
tettünk, a szent meggyőződésünk nevében küz­
dők diadalára építettünk.

Elszomorodunk, ha betekintünk ebbe a poli­
tikai sirgödörbe, de kétségbe nem esünk. Mert 
ha nem vittük is diadalra elveinket, vagy ha a 
küzdők sorába nem is látjuk többé azokat, a kik 
legjobbjaink voltak, azért a küzdelemről még le 
nem tettünk, létjogunkat még fel nem adtuk.

Hisz együtt maradtunk mindnyájan kiket a 
közös eszmék fűztek össze, kipróbálva és meg­
tisztulva a politikai küzdelmek melegében, lelkese­
désünkből nem vesztve. Mig a győzedelmes több­
séget csak ígéret, fenyegetés, konczlesés és a 
hatalomtól való félelem tartja össze. Ez nem 
természetes kapocs. Ennek a többséget össze­
tartó, mesterséges kapocsnak össze kell törni, 
cl kell pattani s akkor a többség csoportja szét­
hull oldott kéveként. Szét kell hullania, ha ma 
nem, holnap, vagy azután. Testileg, lelkileg be­
teg, embertársainak nyűgére levő, öreg ember 
élete mesterséges gyógyszerekkel sem tartható 
fenn sokáig.

É> ha kipusztul a föltiszinéröl ez a kóros 
élet, akkor nem hiába küzdöttünk, nem hiába 
lelkesedtünk s nem hiába imádkoztunk az igaz- 
ság Istenéhez: akkor feltámad majd bennünk 
és elveinkben a szabad, a független Magyar- 
ország !

MI HÍR a politikában?
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Képviselői választások.
Az első nap.

A képviselői választások első és leghevesebb 
napja október hó '28-án tolyt le. E napon az ország­
ban összesen 288 országgyűlési képviselőt válasz­
tottak meg. Az eredmény röviden kövvonalozva a 
következő:

Megválasztatott:
Kormánypárti . . . 208
Függetlenségi . . . 34
Nemzeti párti . . . 19
Néppárti................... 12
Párton kívüli ... 10

(Isszcsen 283 kerület 
Pótválasztás . . 0 ker.-ben.

A kormány erőszakoskodásai tehát megtermet­
tek gyümölcsüket. Nagy többségre tett szert. Apai t- 
kasszából kiszórt milliók, a kormány hatalmától 
függő tisztviselők nagy tömege, a csendőrszuronyok 
és a katonaság megtették kötelességeiket. Ihm Ily 
győzött, mint ahogy előio tudtuk, hogy győzni log. 
De milyen győzelem volt ez ! Olyan győzelem, ámen­
ben több a szégyen mint a dicsőség, _ amelyet a 
nemzet önérzete, a polgári szabadság és az alkot­
mányos jog megcsúfolása árán szereztek. Hisz ezt 
az országot napok óta valóságos ostromállapotban 
tartják a BáníTy osztrák katonái. Puskacsövek elolt 
járultak a polgárok a szavazói urnához, hihetetlen 
visszaélések, vesztegetések, gálád korrupczió szé­
gyenletes emlékét örökíti meg az a lajstrom, melyre 
a mai napon 208 kormánypárti képviselő nevet je­
gyezték fel. Vissza fogunk még térni a kormány 
párt győzelmének eszközeire; most elősorolunk ne- 
hány ismertebb nevet a kormánypárti uj képviselő' 
közül, míg az ellenzéki képviselőknek teljes m ’• 
sorát adjuk.

Kormánypártiak.
Beksics Gusztáv (S. Szt.-György ). Bán 11.v I D.-ö 

br. (Szilágy -Somlyó). Usáky Lajos gr. (Gölniczbany .u. 
Zsilinszky" M. (Zólyom). Teleki G. gr. (Nagyban­
kul). Szilágyi Dezső (Pozsony 1.). Padó Kmu .io. 
(Felső-Eőr). Esterházy lv.gr. (Gyalu). \ őrös La:-/.io 
(Kaposvár). Nopesa Elek br. (Szászváros). I eh‘g 
József (Élesd). Fejérváry Géza br. (Temesvár), leoki 
Domokos gr. (Deés). Erdély Sándor iDunaszcru: 
hely). Kemény Ákos báró (Szászrégen). Luk 
Béla (Marosvásárhely). Andrássy Sándor gr. '1 
monna). Rakovszky Géza (Trencsén). Graenzens cm 
Béla (Oravicza). Gr. Batthány Lajos (Győr). Dani 
lgnácz (Budapest 11. kor.). Vörös László (biuto;
ILI. kor.). Fáik Miksa (Budapest I. ken). Pociim'- 
niczky Fr. br. (Budapest IV. kor.)._ Babies d-’X't 
(Zsombolya) Széli Kálmán (Szent-Gotthárd). miu 
no vies Pál (Bigyieza). Semsey László (Nagy 
Szögyén László (Bogsán). Lónyay Géza Kászom . 
Beöthy Algernon (Belényes). Kemény Endre baro 
(Maros-Újvár). Pulszky Ágost (Szászkabánya). Lukacs 
László (Ábrudbánya). Miklós Ödön (Sz.-Besseuyo). 
('kernel György (Körmend). Uréter Alfréd (I 
Gróf Nákó Kálmán (N.-Szt.-Miklós). Latkóezv iaiie 
(Halas). Perezel Dezső (Bonyhádi. Széchenyi J"zse 

I (Zombor). Mikszáth Kálmán ( Bogaras). Isckutz Ma rezei
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(Vécska). I lerezeg Ferón ez (Yorsocz). Földváry Mihály 
(Puna-1 a táj). leleky S.gr. (Magyar-Lápos).Domahidy 
Vikor (Csengői). Bezerédy István (Ó-Kanizsa) Tisza 
Lajos gróf (Szeged I. kér.). Hieronymi Károly (Arad) 
Dániel Ernő (Pancsova). Hegedűs Sándor (Kolozs­
vár I ■ kér.). I lösz Sándor (Baja). Wlassics Gyula 
(Csáktornya). Jinycdy Lukács (Tápé). Dókus Ernő 
(Sátoraljaújhely). Latkóczy Imre (B.-Gyarmat). Bedő 
Albert (Apátin), foltay Lajos (Budapest, IX. kér) 
Berzoviczy Albert (Budapest, Vili. kér.) Tisza Ist­
ván (Lgra). Matlekovics Sándor (Baán). Kämmerer 
Ernő (Szakos). Matnska Péter (Liptó-Szt-Miklós). 
Csávossy Béla (Párdány). Tisza Kálmán (Nagyvá­
rad). Színnyel Morse Pál (Hétház). Fenyvessy Fo- 
rencz (Pápa). Szmialovszky Valér (Zsolna).

Függetlenségi es 48-as.
Kossuth Fcrcncz ((’zeglód). Gcnesy Albert i Nyír­

bátor). Ilonyovszk.y S. gróf (Duna-Vecse). Pap Elek 
Nádudvar). Eötvös Károly (Nagy-Kőrös). K ál lay 

lápot (Nyirbogdány). Holló Lajos (Félegyháza). 
Szlulia István (Paks). \ isontai Soma (Gyöngyös). 
Polónyi Géza (H.-Szoboszló). Beniczky Árpád (Nóg- 
rád . • lyöry lőlek (Kis Czcll). Hentaller Lajos (Dárda). 
Csávolszky Lajos (Fülöpszállási. Lakatos Miklós 
(Szitu. Justh Gyula (Makó). S túrni an György (M.- 
Keresztcs). Thaly Kálmán (Debreozen I. kér.) Kubik 
Béla Mező-Csák). Farkas Balázs (Kisvárda . Szinay 
1 '.vula iII.-Böszörmény). Barabás Béla (Gyoma). Lu­
kacs 1 '.vula (Monoi'). Szalay Károly (Csurgó), Pichler 
Győző (Külesd). Barth a * >don (Felvidék). Boda Vil­
mos iSzegszárd). Rátkay László iPinczehcly). Je­
szenszky f erencz (Szent-Lőrincz). Brázay Kálmán 
iSzalonta). 1 haly 1* erencz (N.-Igmánd). Rigó Feroncz 
(Bihar Kiss Albert (Székolyhid). Polczner Jenő (Sze­
ged 11.)

Nemzeti párt.
Zichy Jenő gróf (Ipolyság). Károlyi Sándor gróf 

Garbucz-Bogdány i. Frey Ferenoz (Esztergom). Lázár 
Árpád IDobra). Apponyi Albert gróf (Jászberény).

enckheim Fiigyes gróf (Kis-Jenő). Hérán szky 
Nándor fSzepsi). Hódossy Imre (Kis-Szeben). Tibád 
Antal íl'dvarhelyvidéki. Bolgár Ferencz (Szabad- 
Báráruli. Makk fal vay Géza (Szili). Bern át h Béla 
Mád;. Somssich Andor (Marczali). W'ittmann J. 
(Szt-Anna). Mihályi Péter (Sugatag). Sennyci Ist­
ván báró (Királyhelmecz). Reitter János (M.-Óvár). 
Gnlner < lynla (Abony). László Mihály (Székely- 
Udvarhely).

Pártonkiviiliek.
B igályi Lajos (Szabad-Báránd). Gróf Károlyi 

Ríván Nagy-Károly). Sorbán Miklós iAlsó-Árpás). 
I’é ramás (Szikszó). Ábrányi Kornél Leng; 
lóti). Siskovits Tamás (Bácsalmás . Asbóth János 
Nagy Marton). Barcsay Domokos (Bánfí'y-Hunyad). 

Bzepessy László gróf (Muraszombati). Förster Ottó 
(Sárvár).

Néppárti.
Pader Rezső (Lövő). Szabó István (Győrsziget). 

Mócsy József (Tapolczai. Rakovszky István (Csorna;. 
Farkas József (Z.-Egerszeg). Molnár János (Észt 
háza). Kubina János Szt-János). Kálmán Károly 
(Zala Szt.-Gróth). Lepsényi Miklós (Letenye). Zichy 
Aladár gróf 'Nagy-Kanizsai. Buzáth Ferencz (Rum 
Major Ferencz (Szombathely.

Bánffy meg Kossuth Ferencz. Hetek óta. be­
szélnek arról az újságok, hogy egy imádott név | 
Hő birtokosa, Kossuth Ferencz volt képviselő ; 
összejátszik a kormánviiyal. A Kossuth Lajos fia i

Bánltyval paktál! Ki hinné el ezt egy szóra? 
1 ‘edig úgy van; ez ma már szomorú valóság, 
a melyet több bizonyíték kétségtelenné tett s 
a mit titkolni sem lehet többé. Az a férfin, a kit 
az apja érdemeiért ez az egész magyar nemzet 
tart karokkal s nyitott szívvel fogadott, visszaélt 
a bizalommal s a Bánffy kezébe akar kiszolgál­
tatni egy szent ügyet, melynek eddig méltó örö­
köséül tekintettük. Arról, hogy Kossuth Ferencz 
apjának nagy nevét mindenféle részvénytársu­
latoknak s biztosító intézeteknek adta oda, ami­
ért ezek nagy jövedelemben részesítették, nem 
is szólunk. Kossuth Lajos nem tette volna ugyan 
ezt meg, de hát a fia úgy gondolkozott, mint 
száz meg száz más nagy ur ebben az ország­
ban — s megtette. Ha gazdagság kellett neki, 
éljen vele békével, ezt senki rossz néven nem 
vehetné neki, de ö itt nem állott meg. A függet­
lenségi pártban szakadást idézett elé s meggyen­
gítette azt, a helyett, hogy megerősítette volna. 
Egy tekintélyes ellenzéki hírlapnak odaadta a 
nevét, azután a lapot az anyapárti független­
ségiek ellen fordította, sőt legutóbb ö maga is 
Kossuth Lapja czim alatt egy hetilapot alapított, 
a mely szintén csak arra szolgál, hogy függet­
lenségi jelszavakkal a közönséget megtéveszszc. 
Apostolként járt-kélt az országban, pártokat szer­
vezett, jelölteket állított, de mindent oly módon 
látszik rendezve lennie, hogy azok a férfiak 
győzedelmeskedjenek, a kik majd a kormány 
szekerét lógják tolni. Soha a kormányt komolyan 
nem bírálja, úgy, hogy egészen összejátszani 
látszik veie. Csúnya dolog ez nagyon. így 
akarja talán magát vagy pártját hatalomba jut­
tatni, ha Bánf'fynak kedveskedik? Vagy csak 
czifra játéktárgygyá változott a Bánffy kezében, 
s öntudatos czél és értelem nélkül cselekszik ? 
Elkeseredetten kérdik most ezt tőle az összes 
ellenzéki pártok s felelősségre vonja majd nem­
sokára az egész nemzet. Félre vezettetett-e vagy 
kézbe játszotta a rábízott ügyet? Ezt fogjuk 
megkérdezni Kossuth Ferencztöl. De ma halot­
tak napja van: ne beszéljünk most erről többet, 
mert szégyenében szegény apja talán sírjában 
is megfordulna.

Fiume es a Batthyányak. Fiume közönsége nem­
rég búcsúzott el régi kormányzójától, Batthyány 
Lajos gróftól, a kit rokona, Tivadar, a volt párton- 
kiviili képviselő követ. A fiumeiek nagyon sajnál­
ják „Lajos gróf" távozását. A lemondás okairól 
sokféle hir kering, a fő hiba alkalmasint ott volt, 
hogy Lajos gróf nagyon drága kormányzósági pa­
lotát építtetett. Némelyek szerint a válságot ez idézte 
elő. Hir szerint Orleans! Fiilöp herezeg 1.200,000 
forintot ígért e palotáért és a kormány valószínű­
leg belemegy ebbe a vásárba. Hogy az uj kor­
mányzó ez őseiben hol fog lakni, azt nem tudhatni, 
mert a régi épületet már lebontották.



1896. november hó 1.FÜGGETLEN ÚJSÁG. (44. szám.)

MI ÚJSÁG? »*
_!»*18jf ^^5^*5*w^*5***WW»¥wW*****W¥****' * ■ s * * *

Halottak napja. Minden esztendőben egy nap a 
halottaké. Őszi hervadásos borongós, komoly hűvös 
napok közé ékelte be a halottak napját a napim- 
csináló, mintha színezni kívánta volna ezzel is az 
emberek kedélyállapotát. Mert mindenki szomorú 
ezen a napon, hisz mindenkinek vannak elhunyt 
szerettei, kiknek sirdombjára a kegyelet és emléke­
zet közös szép jelét: a koszorút tesszük le e napon.
A fővárosban és kint a vidéken egyaránt kegyelet­
tel ünnepelték meg az idén is az emberek a halot­
tak napját s koszorút tettek a szabadsági)arezban 
elvérzett hősök és egyéb nagyjaink sírjára.

Kossuth Lajos sírja. A fővárosi tanács, mint 
minden évben, az idén is tel fogja diszittetni ha­
lottak napjára néhány jelesünknek a kerepesi-uti 
temetőben levő sírját. Első sorban a Kossuth La­
jos sírját ékesítik föl, melynél az idén is több gyász­
ünnepélyt tartanak. Ezenkívül a tanács megbízásá­
ból fel fogják díszíteni Deák Ferencz és Batthyány 
Lajos gróf mauzóleumait, továbbá Szilágyi István 
és Rökk Szilárd sírját. Kossuth sírjának földiszité- 
sében részt vesznek a Kossuth-nőegyesületek is. 
Kossuth Lajos Tivadar szintén azért jött haza Ná- 
polyból, hogy halottak napján koszorút helyezzen 
atyja sirhalmára.

" Felcsereit halott. Szegeden Weisz Márton, a 
szabadkai pályaudvar kapusa azt a táviratot kapta, 
hogy Szegeden lakó egyetlen fia meghalt, jöjjenek 
a temetésére. Weisz Márton és a felesége keserves 
könyhullatás közt érkezett Szegedre, de a mikor a 
kórház ajtaján benyitottak, majdnem kővé meredtek 
bámulatukban. Holtnak hitt fiuk mosolyogva lépett 
eléjök és mondta, hogy éppen most akart haza­
utazni, meit már semmi baja sincsen. Akinek nagy 
baja van, az nem ő, hanem egy másik W cisz, aki 
76 esztendős volt még tegnap és ma már nem tö­
rődik a földi bajokkal. A kórház igazgatója össze­
cserélte a két Weiszt és ilyenképpen okozott fölös­
leges szívfájdalmat a szabadkai pályaudvar kapu­
sának.

Lelőtte a kedvesét. Varga István 21 éves ten­
gődi születésű lóápoló Budapesten ez év elején is­
merkedett meg Stoff Paulinnal, aki akkor még 
cselédleány volt. Szeptemberig tartott a viszonyuk, 
ekkor félbeszakadt, mert ő megbetegedése miatt 
kénytelen volt szülőihez a somogymegyei Megyer- 
kére hazautazni. Most október elején ismét leljött 
a fővárosba s kedvesével minden áron szakítani 
akart. A leány azonban egyre utána járt, úgy, hogy 
Vargának a miatt több szolgálati helyet is el kel­
lett hagynia. Növelte még elkeseredését a leány el­
len az is, hogy ez sok pénzt csalt ki tőle. tegnap 
elhatározta, hoízv megöli önmagát és a leányt. Re­

volvert vásárolt s azután elment kedveséhez. Eg\ 
ideig beszélgetett a leánynyal, megmutatta a re\ el­
vert, sőt azt a leány kezébe is adta, azzal a kijelen 
léssel, hogy komoly szándéka őt és önmagát 
agyonlőni. A leány beleegyezett ebbe, mire aztán 
rálőtt. A lövés után a leány összeesett. Ekkor ön­
maga ellen irányozta a revolvert, do az csütörtököt 
mondott. Vjból megkísérteni a lövést nem volt ideje, 
mert a lövés zajára a házboliek előrohantak s ő a 
támadt zavarban az ablakon keresztül elmenekült, 
de rövidesen elcsípték.

Testvérgyilkos. Sándorházán Goschó János jó­
módú fiatal sváb legény és bátyja .Idám a szériis- 
kertbon dolgozott, a hol egy létra miatt szóváltásba 
kerültek egymással, mire a fiatalabbik testvér, János, 
eltávozott és kis vártatva visszatérve egy forgó 
pisztolylyal fölfvgyverkozvo, az éppen szénát rakó 
bátyjára rálőtt. Ez a lövés’ől találva összerogyott. 
Erre a fiatalabb testvér szörnyű tettén megrémülve, 
elfutott, este aztán, mikor megtudta, hogy bátyja a 
lövés következtében kiszenvedett, a szérüskert aljá­
ban egV kazal tövében tejbe lőtte magat. A ki t 
testvér szomorú esete mély részvétet keltett az 
egész községben.

Egy leány miatt. Hajdú Böszörményben Kiss 
Máriának, a falu egyik szép leányának, két gazda­
legény: Bácsi András és Kovács Gábor udvarolt. 
A°leány szive Bácsi felé hajlott, do mégis a módo­
sabb Kovács felesége akart lenni. Márki volt tűzve 
az esküvő ideje és Bácsi ma reggel elment a leány 
lakására, hogy elbúcsúzzék tőle. A leánynál már 
ott találta a vőlegényt s a visszautasított szerelmes 
ennek láttára oly dühbe jött, hogy a pitvarban álló 
fejszével egyetlen vágással keresztülszelte Kovács 
fejét. A vőlegény szörnyet halt s a gyilkost még a 
tett színhelyén letartóztatták.

Egy festőművész mint közbaka. Thorma az Aradi 
vértanuk czimü remek festmény megalkotója, mint 
póttartalékos, most tölti ki kéthónapos szolgálatát 
a kecskeméti közös hadseregbeli bakák kedélyes 
körében. Itt történt meg vele a következő eset. 
Egyik reggelen (’suták István káplár ur el kiáltja 
magát:

— Gyerekek, kinek van egy takaros kis bics­
kája ?

Nekem is! Nekem is! kiáltott a felsőbbsvg 
felszólítására vagy húsz baka, köztük Thorma is.

No hát akinek bicskája van — tört ki a 
káplár űrből a furfang az induljon a konyhába 
krumplit tisztítani.

A többi baka szó nélkül engedelmeskedett, csat 
Thorma állt meg sértődötten a káplár előtt:

Jelentem alázatosan káplár ur, én krumplit 
nem tisztitok, mert én Thorma vagyok.

— Torma vagy — kiáltott a káplár 
kor a krumpli, — mivelhogy az is zöldség -- 
atyádfia és most már azért is hámozod a krumplit- 
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szabadkozott a művész — tetszik-e tudni, az ón 
rí' miről ismeretes a közönség előtt ?

Miről y mondd nagy fensőbőséggel a káp­
lár arról, hogy én vagy mártásnak reszellek, 
vag-, i falhoz váglak.

Thorma Jánosnak mit volt mit tenni, hozzá- 
logoli a. kiumpli tisztit,isához s csak olyan szépen 
kereken hámozott, mint a többi bakák.

Furcsa ítélet. I ót-! nmhogyes, csanádmegyei köz­
ségben szolid házaséletet éltek Szomka György ős 
Dobiska Mária, a moly most válóperrel fog vég­
ződni. A dolog úgy esett, hogy Szomka György 
gazdának besúgták, hogy tisztes élete párja Zsiák 
.Vinni daliás oláh legénynyel tart pásztorórákat, 
még pedig — az ő saját házában. Szomka György 
elhatározta, hogy meglepi a bűnös szeretkezőkot. 
Egy napon azt mondta a feleségének, hogy eluta­
zik Szegedre, azután az alkony óráiban a bíróval 
és esküdtekkel visszatért a saját portájához és bc- 
zörgetelt a hűtlen, asszonyhoz.

Hé, Mariska, nyiss ajtót.
A hűtlen asszony halálsápadt lett és hiríole- 

nében Zsiák Ádámot belebujtatta a kemenezébe.
A térj. a bíró, kisbiró és esküdtek nyomban 

házkutatást tartottak, minek következtében Zsiák 
Ádámot kihúzták a kemenczéből. Most következett 
a tót fátihegyosi Ítélet. A férj az érdemes elöljáró- 
sággai egyetemben az asszonyt és szeretőjét össze­
kötözte s miközben a kisbiró dobszóval fellármázta 
a köz eget, a hűség szentségének két megszegőjét 
a falu népének elrettentő példájára, a község né­
pének örömrivalgása mellett végig sétáltatták az 
ütezákon. Az esetnék két per lett a vége. Az egyik 
a válóper Szomka György és Dobiska Mariánk a 
közt, a másik egy bünpör hivatalos hatalommal 
való visszaélés miatt, Tót-ílánhégyos község érde­
mes elöljárósága ellen.

Vérrel fizetett. A csanádmegyei község­
ben veres családi dráma történt, egy lelketlen apa 
mego a saját, embernyi ember fiát. Az apát Há- 
nyas I Ijánnak hívják, aki vagyonos, gazdag em­
ber és aki mióta özvegysorra jutott, Jócza nevű 
fiánál lakott, akinek busás tartáspénzt Ígért. A fiú, 
hány Jócza az utóbbi időben pénzzavarokkal küz­
dött, 'ért kérte az apját, hogy fizesse meg neki a 
tartás nzt, vagy annak egy részét A vén bűnös 
ezen myira feldiihösödőtt, hogy elővette fegyverét 
s ke* - rálőtt a fiára. Azután kiment az ud\ irm 
Cs ay iondta a fia feleségének

' 'sak nézz be, milyen szép piros vérrel fizet- 
lem az aradnak.

asszony bo is ment s akkor már ott feküd: 
kiorr vére közt holtan, megölve. A gyilkos np 
a CRn rség letartóztatta.

fen legyen az asszony? Norvégiában az or 
száp és nemrég egy különös törvényt inogsz. 
r,m Mig nálunk arra törekednek, hogy a no 
e’Gt! inéi több új utat nyissanak meg, Norvégia

törvényhozói azt akarják, hogy maradjanak meg a 
nők régi korlátái között házi körükben, sőt erre 
törvénynyel kötelezik őket. Törvénybe iktatták 

j ugyanis, hogy az a leány, aki kötni, fonni és ke- 
! nyerőt sütni nem Ind, vagy erről bizonyítványt nem 
1 mutat fel, férjhez nem mohot. Ez talán mégis egy 

kicsit sok a jóból!
A magyarok bejövetele Londonban. A millcnnáris 

kiállításnak egyik ránk nézve fontos eredménye 
valószínűleg az, hogy Eeszty Árpád hires körképét, 
a ,Magyarok bejövetelét“ már a jövő tavaszszal 
London közönségének is be fogjuk mutatni. A kör­
kép-társaság igazgatója több teljesen komoly aján­
latot kapott arra nézve, hogy a körképet London­
iam kiállítsa. Az ajánlatok közül még nem válasz­
tottak, de oz csak idő kérdése. A jövő tavaszszal 
már valószínűleg a londoniak fognak gyönyörködni 
hazai művészünk remek müvében.

Egy fazék arany. A nagyváradi lóvásártéren a 
minap a tüzérlaktanya építése alkalmából, a mun­
kások földásás közben egy fazék aranyat találtak. 
Egy darabig álmélkodva nézték a rendkívül érté­
kes kinesleletet, csakhamar azonban feltörték a 
cserépfazekat és megosztoztak annak drága tartal­
mán. Mikor Csordanies Ferencznek, az építést ve­
zető mérnöknek tudomására jutott az eset, jelentést 
tett a rendőrségnek, a mely azután a még meg- 
megmonthető kincseket clszedte a munkásoktól. A 
lelet nagyobb részt régi aranypénzekből, czirádás 
arany ékítményekből, lemezekből, arany rudacskákból, 
ékszerekből áll, melyek közt rendkívül értékes egy 
drágakövekkel kirakott melltü. Az eddigi becslés 
szerint a talált kincs megér három-négyezer forintot.

Elfogott bácskai rablóbanda. Topolya községet és 
környéket már jó idő óta egy kitünően fegyelme­
zett rablóbanda tartotta rettegésben. Az országúton 
éjnek idején nem egy rablás történt s a tetteseket 
a csendőrség nem tudta kézrekeriteni. A napokban 
azonban a rablók rajtavesztettek. Gróf Zichy Ne­
pomuk János magtárát akarták kiüríteni, be is ha­
toltak az udvarra s az éjjeli őrt megkötözték, a 
száját betömték, hogy no kiabálhasson. Egy csendőr 
azonban észrevette a munkálkodókat, előszóiitóttá 
társait, a rablókat elfogták és lánczra verték. Müge 
Péter, a társaság feje, már be is vallotta, hogy a 
környékben esett nagy rablásokat egytől-egyig' ők 
követték el.

Családirtó. Megrendítő családi dráma tartja iz­
gatottságban Kis-lratos községet (Arad m.). Egy jó­
módú föídmives, Hegedűs József neje követte cl a 
bünkrónikában páratlanul álló, megdöbbentő tettet, 
melynek, hogy mi lehetett az oka, eddig nem lehet 
tudni. Mig 12 esztendős fiával künn a földjén dol­
gozott Hegedűs József, addig felesége, Dániel Júlia 
odahaza négy apró gyermekével együtt megmér­
gezte magát s rövid kínlódás után mind az öten meg­
haltak. A hatósági bonezolásnál tényleg a mérgezést 
állapították meg a halál okául.

A gazdaközönség hasznosan cselekszik, ha mag 
-zükségleto beszerzésénél a forrást nagyon is meg­
fontolja. A tényleg megbízható faj azonos magvakat 
sak olyan óriási forgalmú ezégoknél, mint p. o.

\ lant hiteméi lehet beszerezni, mert az ilyen világ­
cégnek rengeteg nagy forgalma lehetővé teszi, hogy 
nagyon szerény haszonnal juttathassa a legmegbíz­
hatóbb vetőmagot a gazdának.
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(iyiimölcsfák megvédése a nyitlak 

rágása ellen.
Gazdáinknak csaknem minden évben okuk van 

panaszkodni a nyulak ellen, melyek a gyümölcsö­
sökben s szőlőkben a gyümölcsfák kérgének lerágása 
által nagy károkat okoznak. Gyümölcsöseinket még 
vsak megvédhetjük a nyulak pusztítása ellenében, 
ha a gyümölcsöst jó kerítéssel vesszük körül. Más­
kép áll azonban a dolog a szőlőkben, a magánosán 
álló gyümölcsfák megvédelmezősénél.

Itt már nehezebb a nyulak okozta károk ellen 
a fákat megvédelmezni. A hány gazda, annyiféle 
szert ajánl, de ezek közül a legtöbbje nem válik be. 
Így pl.' a nyulrágás ellen ajánlott számtalan kenőcs, 
mint a kátrány, róka-, kutyazsir stb. alkalmazása 
nem ezélravezető, mert mig egyrészről kártékonyak 
lehetnek a fák életére, másrészről csak addig hasz­
nálnak, mig az eső le nem mossa őket; de sokszor 
a kiéhezett nyulak ezt sem várják be, hanem neki­
esnek a fáknak s előbb a kenőcsöt, azután pedig 
a fa kérgét nyúzzák le.

Sokkal czélravezetőbb, ha különösen a magas- 
türzsü fákat egész a koronájukig tövissel, náddal 
vagy tengeri kóróval kötjük körül. Sokan szalmát is 
használnak e ezélra, ezt azonban lehetőleg mellőz 
zük. miután a szalma könnyen fészkűi szolgálhat 
az egereknek, melyek azután csaknem nagyobb kárt 
tehetnek a iákban mint a nyitlak.

Használható még ideig-óráig agyag, frissen ol 
tott mész, kéménykorom és marhavérből, vagy agyag, 
friss marhatrágya, mész és dohánylugkivonatból 
készített keverék is; e szerek haszna azonban nem 
annyira abban nyilvánul, hogy a Iákat a nyulak 
vágása ellen megvédik, mint inkább abban, hogy a 
fa kérge alatt tanyát ütött férgeket és azok álezáit 
e szerek elpusztítják, nemkülönben megakadályoz­
zák az úgynevezett fagyfoltok képződését s igy a 
fák kérgét egészséges állapotban tartják meg a jövő 
tavaszig.

Sokan ajánlják még azt a módot is, hogy gon­
doskodjunk a nyulakról oly formán, hogy a fák 
mellé póznákra erősített szénát vagy luezernát helyez 
zunk cl. hogy ily módon a nyulak könnyebben meg 
találván a szükséges élelmüket, a fákat no pusz 
tit-ák. Ez az eljárás sem vezet azonban teljesen ezélra, 
mert a nyúl,ösztönéből kifolyólag, mégha jól lakott is 
fogainak élesítése végett mégis csak megrágja a fát.

Mindenesetre tehát legajánlatosabb, ha a fák 
törzsét, tüske, nád vagy kukoriczaszárral jól körül 
kötjük, mert ily módon védhetjuk meg azokat leg 
sikeresebben a nyulak rágásai ellen.

Tojások eltartása sóban.
A háztartásban mindig szükségünk van hiss 

tojásra. Tudvalevő dolog av ónban, hogy az ex né­
mely szakaszában igen nehéz szert tennünk e fontos 
háztartási czikkre. A tyuk vedlése ideje alatt és a 
téli hónapokban kapható kevés friss tojás nem ele­
gendő szükségletünk fedezésére, hontos tehat, meg­
bízható módot találni a tojásoknak hónapokon át 
való eltartására.

Leginkább elterjedt ma a tojásoknak meszes 
vízben való eltartása. A mészvizben tartott tojás 
semmit sem veszíthet belső nedv tártál mából, a mesz- 
viz egyszersmind megakadályozza a levegőnek és az 
abban levő, a rothadást előidéző anyagoknak beha­
tolását a tojás héjának likacsain keresztül. Az ily 
módon eltet! tojás hónapokig használható állapot­
ban marad ugyan, de hátránya az, hogy a meszes 
vízben eltartott tojás kellemetlen szagot és izt vesz 
fel oly mértékben, hogy tojásételok készítésére al­
kalmatlan; héjában főzve pedig épenséggel élvezhe­
tetlen. Ezért már régen foglalkoztak avval, hogy jobb 
módot találjanak a tojások eltartására. Az igyekezet 
nem maradt sikertelen, a mennyiben a só oly anyag­
nak bizonyult, a melyben a tojásokat hosszú ideig 
lehet eltartani a megromlás veszélye nélkül.

A konyhasó ugyanis tulajdonságainál fogva igen 
alkalmas a tojások eltartására. A konyhasó megvédi 
a tojást a levegő kártékony behatásától, s viszmit 
megóvja a tojásban foglalt nedvességet az elpárol­
gástól. Egyetlen hibája a sónak, hogy a benne el­
tartott tojás ciűs sós izt vesz fel. Ezt azonban mér­
sékelhetjük, ha tökéletesen száraz sót használunk 
és ha a sót lehetőleg megvédj ük attól, hogy a levegő 
nedvességét magába szívja. Ez utóbbi csak akkor 
lehetséges, ha az eltartáshoz használt edény vagy 
láda a levegő behatolásától elzárható és ha lehető 
száraz helyen tartjuk.

E végből ajánlható a következő eljárás. \ együnk 
egy faládát, melynek teteje es feneke csavarokkal 
erősíthető a ládára. Széleit és sarkait tapaszszu. ki, 
belsejét rakjuk ki papírral. A láda aljára szór. ■ ak 
egy réteg finom, száraz sót, ebbe állítsuk a toj so­
kat szélesebb végükkel lefelé úgy, hogy egymá ne 
érjék. Közéjök és föléjök annyi sót szórunk, h v a 
tojások jól el legyenek fedve. Erre ismét egy 
tojást, majd sót teszünk s ezt az eljárást folyt; juk 
mindaddig, mig a láda megtelt. Azután ráérő 
a fedelét és egy száraz helyiségbe teszsziik, 
nek ajtaját és ablakát nedves időben gondosa; 
teszsziik. Száraz időben lehetőleg szellőztet ti.

Figyelnünk kell arra is, hogy a ládát ol i 
jára ne állítsuk, mert akkor a tojások fekvő heh i!>e 
jutnak, a tojás sárgája lefelé hajlik s könny 
tapad a bejhez. 11a a tojást nem egy időben r 
be, akkor használatba vételükkor fordítsuk
ládát, hogy az alsó s legrégibb rétegnél kezd • -^sük
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A szarvasmarha ledöntése.
\ . Fii!/>/<■(/>■), Ijvifi“ egyik ez évi számúban arról 

k7<i!> ittunk ősképben be is mutattunk, hogy miként 
kell a gyenge, felkelni nőm képes állatokat lábra 
állítani. Most pedig egy oly eljárást akarunk ismer­
tetni. melynek segítségével a szarvasmarhát könnyen 
a földre dönthetjük.

Sokszor van ugyanis rá eset, hogy oly dolgot 
kell végezni az állaton, melyet az nem szívesen tűr 
el. íny pl. ha idősebb bikának az orrába karikát 
akarunk huzni, vagy ha teheneknél az ellesnél se­
gédkezni aka- 
ruuk és e czélból 
alkalmasabb, ha 
a tehén fekszik, 
vagy ha vasaló 
kalodával nem 
rendelkezünk s 
az ökör más­
képen nehezen 
vagy egyátalán 
nem vasalható 
meg; ez esetek­
ben és sok más 
alkalommal is 
szükséges lehet 
tehát, hogy az 
állatot a földre fektetve, hatalmunkba kerítsük. Ezt 
a miveletet, a nélkül, hogy az állatot nagyon meg- 
kin ::n ink vagy megrántanánk, egyszerűen a követ­
kező- módon vihetjük véghez :

A marha fejére közönséges rudaló kötelet erő­
sítsünk egy hurok segítségével. A kötelet aztán 
háti:! elé vivo a nyakon, a mellkason és az ugyék- 
tájc agy hurkoljuk körül, mint az a mellékelt rajz­
ból ható. Mikor az állatotokként beburkoltuk s 
oly helyre álliltottuk, a mely a döntésre alkalmas, 
két d érrel hátrafelé huzatjuk a kötelet. A hu: ás 
k< ztében a hurkok mindjobban összeszorul­
nak ,z állat légzése nehezebbé kezd válni s vaui 
az ,t mintegy magát megadva, csendesen letek- 

ükkor aztán lábait hamarosan összeköt 
húr at pedig megtágitjuk, esetleg teljesen s 
eh: itjuk. Epen ezért, mert ily eljárással az a i
cse sen, mintegy magától fekszik le, még verni 
áll . is ledönthotők az elmondott módon, c.<: ■ 
bel. kell jól megválasztani, la czélra legalkai 
sál trágyatelep,melynek azon helyét, ahol au 
ha gezni akarjuk, jól behordjuk szalmával s ez est 
ben "usak lehetünk, hogy az állat nem sérülhet meg.

Hogyan kell füstölt szalonnából feher zsírt olvasz 
tani ? Gyakran előfordul, hogy a füstölt szalonna 
megromlik és többé cl nem adható. A szalonnából 
azonban a zsir kiolvasztható és igy a legnagyobb 
rész mégis értékesíthető. A kiolvasztás a következő­
ként törénik: A szalonnát koczkákba vágjuk és 
friss vízben állni hagyjuk, a mely idő alatt a zsir 
felolvad és a felszínen úszik. A zsírt ekkor leereszt­
jük és az edényben levő szalonnát friss vízbe tesz- 
szűk, a mely eljárást addig folytatunk, mig a sza­
lonna egészen fel nem olvad. A felolvadt zsírt 
aztán a rendes módon kisütjük. Erre a forró zsírt 
finom szitán át forró vízbe öntjük és ha a felszínen

már összegyűlt, 
lemerjük, lehűt­
jük és megvár­
juk, míg egészen 
megszilárdul. A 
lehűtés közben 
azonban folyton 
kavarni kell. 
mert a kavarás 
idézi elő azt, 
hogy a zsir el­
veszti füstsza- 
gát. Minden fel­
olvasztandó 50 
kiló szalonná­
hoz 20 liter vi­
zet veszünk.

zarvasmai'ha ledöntése. A nyers zsir 
alig különböz­

tethető meg a rendes utón kapott zsírtól. Színe 
fehér, szaga vagy utóize nincs.

A magtári zsizsik kipusztitása. Annyi mindenfélét 
ajánlanak ez ellen, de mégis mindig annyi bajunk 
van vele, hogy' nem árt, ha az újabban felmerülő 
eljárásokat is figyelemmel kísérjük. Most tehát egy 
gazda a zsizsik ellen ezt ajánlja: a magtárban vagy 
abban a helyiségben, melyben a zsizsiket ki akar­
juk irtani, vagy külön kitett deszkákra vagy egyes 
léczekre stb. klórmeszet teszünk ki és azt tömény 
salétromsavval öntjük le, miáltal pár perez alatt erős 
klórgáz fejlődik, mely a magtár favészeinek minden 
hasadékába és a falazat minden részébe behatol és 
az ott rejtőzködő bogarakat és azok álezáit elpusz­
títja. Kellő szellőztetés után a gáz csak kevés szagot 
hagy hátra, azért ez nem árt a gabonának. De ezen 
szer alkalmazásánál nagyon vigyázni kell, a klór­
mész öntözését jól zárt ablakoknál szigora felügyelet 
alatt kell végezni s az ember gyors léptekkel igye­
kezzék hamar kijutni, hogy az ölő gázból lehetőleg 
keveset szívjon magába. Az öntözés előtt a magtár 
vasrészeit (ajtón, ablakon) olajjal kell bekenni, az 
ajtó kulcslyukát belülről be kell tömni, hogy a zár 
kárt ne szenvedjen. Ila az igy elzárt helyiségben a 
gázt 12 órán át fejlődni engedjük, akkor óvatosan 
kinyitjuk az ajtót, ablakot és jól átszellőztetjük a 
magtárt. E szer biztosan elöli a zsizsiket.

FÜGGETLEN UJSÄG. (44. szám).(896. november hó 1.
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A király a nemzethez.
<) felsége e napokban távozik el Budapestről, 

hol mint a kiállítás buzgó látogatója, uralkodói lel- 
idatát oly fényesen teljesítette. Eltávozása előtt le 
akarván róni magas elismerését az ezredéves kiállí­
tás szép sikerei iránt, utasítást adott Magyarország 
miniszterelnökének, hogy királyi elismerését és örö­
mét országszerte hirdesse.

A királyi szózat igy hangzik:
Kedves báró Bán Ily !
Most, midőn a kedvelt Magyarországom ezer 

éves fennállása alkalmából tartott ünnepségek im­
már lezajlottak, visszapillantva a lefolyt hónapok 
eseményeire, nem távozhatok szeretett székes tőva­
rosomból a nélkül, hogy ki no fejezzem újabban és 
valódi örömömet és teljes megelégedésemet ezen, a 
nemzetek életében ritka s valóban korszakot alkotó 
nemzeti ünnep lélekemelő lefolyása telett.

A mit néhány hó előtt mint biztos reményt 
jeleztem, beteljesült.

Megmutatta a nemzet az egész világ előtt, hogy 
ezeréves fennállása után büszkén tekinthet nem 
csak politikai vívmányaira, hanem szellemi és 
anyagi fejlődésére is, s hogy ezáltal méltó helyet 
foglalhat el a kulturállamok közt; megmutatta nem­
csak az ország szivében, hanem az országszerte tör­
téntek és tanúsított kegyelettcljes es példás maga 
tartása által, az állam egyik legszilárdabb alapját 
képező rajongó hazaszeretetét es biztosítékát nyúj­
totta Személyem és Házam iránt tanúsított szere­
tető és hü ragaszkodása által különösen annak, hogy 
az ily tettekre képes, ily érzelmektől áthatott és 
királyával egyetértő nemzet, bízvást és legjobb re­
ményekkel tekinthet a jövő évezred elé.

Szivem sugallatát követem, midőn i >nt ezennel 
utasítom, hogy ez örömömet és megelégedésemet 
országszerte hirdesse és kérem az isteni gondvise­
lést, hogy kedvelt Magyarországomat és a nemzet­
nek szellemi haladása és anyagi jóléte további fej­
lesztésére irányzott törekvését, mely téren még oly 
sok a teendő, ezentúl is bő áldásával kisérje és en­
gedje. hogy a nemzet ezen törekvése gyümölcsét 
nemcsak a kül-, hanem a belbéke oltalma alatt is 
testvéries egyetértésben és szerotetben élvezhesse, 
hagyományos alattvalói hűség mellett szem előtt 
:artva mindenkor csakis az ország valódi javának 
s rí nt ennek egyik főtényezőjeként az egész mo­
narchia jogosult érdekeinek előmozdítását.

Kelt Budapesaen, 1896. évi október hó 28-án.
Ferencz József s. k.

Br. Bánffij s. k.

Az iparművészeti múzeum palotájának felavatása.
Az ezredéves ünnepségek utolsójaként ő felsége, 

a király jelenlétében e hó 25-én avatták tel 
nagy fénynyel és pompával a magyar királyi orszá-

v iiiinejíc.

gos ipái művészeti rauzeum és iskola uj üllői- úti 
palotáját. A fényes palota csarnokában már délelőtt 
fél tizenegy órakor összegyűlt a közönség, melynek 
soraiban ott volt Coburg Fülöp királyi horczeg, a 
kormány Budapesten időző tagjai az államtitkárok 
kíséretében,- Appoiiyi Lajos gróf magyarors. iRj 
udvarnagy, Lokkovilz herezeg hadtestparancsnok, 
ezeken kivid több főpap, tábornok és diplomata.

Fontban 11-kor megérkezett ő felsége Faar gróf 
főhadsegéd kíséretében és az utczán sorfalat álló 
óriási közönség viharos éljenzése közt ment a fő- 
bejáráshoz, ahol a kormány tagjai élén Wlassies 
közoktatásiig} i miniszter üdvözölte. U felsége ez 
után a nagy csarnokon át az ez alkalomra fölállí­
tott és délszaki növényekkel gazdagon dis ott 
emelvényre ment, mire W lassies miniszter üdvözlő 
beszédet intézett a királyhoz.

(> felsége a kultuszminiszter beszédén- örömet 
fejezte ki a fölött, hogy Magyarországon az ipar­
művészet ilyen szép, díszes palotát kapott.

Ezután Zsilinszky Mihály államtitkár felolvasta 
a zárkőletételi okmányt.

A felolvasás után az államtitkár átnyújtotta 
az okmányt, melyet ő felsége svany tollal alá­
irt. Az okmányt erre egy o czélra szolgáló kő szek­
rényben, a palota falüregében elhelyezték, mim ö 
felsége a zárkő helyéhez vonulva, ezüst kalapác­
csal hármat ütött a zárkőre. Utána Kóburg falap 
horczeg és a kormány tagjai is megtették a szó ,-í 
sós kalapácsütéscket. U felsége ezután megtekin­
tette a múzeum és iskola néhány beromb-zett 
helyiségét, miközben élénken kérdezősködött a 
múzeum beosztásáról. Majd kocsiba szállott c-s a 
közönség zajos éljenzése között a királyi várba ij 
látott. Ezzel a hivatalos sorozatba bevett lege ásó 
felavatási ünnepély is véget ért.

A kiállítás berekesztése.

A kereskedelemügyi minisztérium a kiá tas 
igazgatóságával egyértelműen megállapította az • <1
éves országos kiállítás ünnepélyes berekeszt1 
hivatalos programmját, melyet a követke:-: 
közlünk:

A kiállítás ünnepélyes bezárása novvm 
3-án déli 12 órakor lesz, arra a kormány, a I -• 
a kiállítás összes tényezői, a csoportelnökök és ti 
s az összes biráló-bizottsági tagok fognak meg! 
Schmidt József dr. miniszteri tanácsos, az ozn 
országos kiállítás igazgatójának beszéde nyit 
az ünnepélyt. Az igazgató beszédében a k 
történetét, létesítésének körülményeit s az oi 
menyeket vázolja s felkéri Dániel Ernő ken 
lemügyi minisztert, az ezredéves országos k 
bizottság elnökét a kiállítás bezárására. Dani 
kereskedelemügyi miniszter beszédet mond s 
tást bezárja. A kiállítás területe még n 
3-án esti 9 óráig lesz nyitva, a mikor kaim |R’S 
takarodó fejezi be a kiállítási területen fél 
pezsgő életet.
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[ moiiori temetőben-

Falusi kis temetöcssko 
Uns szívvel járok hole: 
Pedig az a zöld púzsitos 
Sir nem a kedvesemé.

Mégis, mégis ott pihenek 
Künn vés szemmid szótlanul. 
Annul a kis sirhulomnál,
Mig az alkony rám borul.

Távol tőlem Turulyaszó 
Bus hangja hullik telem.
Szeretője sírja mellett 
Busái egy bojtárlegén \

Bánatosan fújja, tujja . . .
\ szive majd megreped, 
llej. hisz akit ő ott sirat 
Övé többé nem lehet.

Megható a turulyaszó.
Fájdalommal van tele:
..Lehullott a rezgő nyárfa 
Aranyszínű leveles

Megkondul az esti harang,
Eltávozunk csendesen,
() ream néz — én reája 
S fájdalmát ntérezem.

Oh. hisz közös gyúszsznl, búval 
Éljük át. a világot, 
t> hű kedvesét siratja - 
Fn a legjobb barátot.

Heim Hajos.

Őszi l'ijlrtj sötétedik

().<zi fi lieg sötétedik az eyen,
Két karúmra hajlóm én le hás f jein 
K incs virág a pusztaságon,
K incs örömem u világon —
Most viszik a kedvesem . . .

Oigözfellegije borul a nap nyugaton, 
tiijiFzos az én életem is túl nagyon.
! 'gy kínoz a csalfasága,
A szivemtől, hogy ha rája 
\'i<: a gond. nem nyughatom.

i 7 muzsiké át hullik a szomszédhői,
Az én szh'em majd meghasad, hogy mért szól. 
Azt Uránom a csalfának.
AI ssze járjon a hahómat 
Hol lakik, a hajléktól . . .

Őszi eső verdéd az ahlakom :
Éjszaka van, de én méysi m alledem. 
O vigad a lakodalmán,
Fu - a kit elhagyott csalfán 
Boldogságom siratom . . .

Petrus .Tend.
HK

A Czobor Miliő felesége.
— Góbésúg. —

Irta : Pét érti Tamás.
Reszkess kóczos 

v.lág! Reszkess azt 
iL Miklós várról kise- 
I>rüzött AIblúzára kol 
dúlni járó bitang, 
esepürágó vénanyá­
dat, s a fenyőfából 
csepegtetett, hunez- 
i'utul imádkozó, takar­
ni áj ju, vad vereséjit, 
a boszorkánydióból 
főzött tarka Argyó- 
lussának !

Reszkess most 
Mihótól, mert mással 
kaptam a felesége­
met !

_ Ez a Czobor Mihó
pedig vala egyike a legjámborabb életű, munkában, 
tisztességben ismert sárgyuró, korongot hajtó, sze­
gény fazekasoknak itt a góbék hazájában 
vidéken.

(No tessék a térképen ezt keresni, mert nines 
fölirva.)

A felesége, ki szóban forog, tizenhat eves ko­
rában a vidék szépsége volt, de ekkor a hólyagos 
himlőnek méltóztatott őt meglátogatni és eltorzítani 
annyira, hogy nein akadt más szerencséje a szegény 
sárgyuró korongot rugdosó Czobor Mihónál, a kincs 
ez mai napig is hűséges élete párja.

A mézes hetek alatt azzal dicsekedett Czobor 
Mihó, hogy ilyen tüzes menyecske meg a na_
Európában sincs több, mórt ennek már a lábú
jánál meggyül a tapló 1

S éltek csendességben, boldogan. Azonban teu; 
nap estve óta Czobor Mihó a korcsmában is:-.: 
káromkodik, tör és vagdal, s beleköt mindenki 
a ki velő találkozik.

Hiába küldi utána felesége a legjobb isméi' 
seit, mert ő azokat mind leszidja, kikergeti a Lá ­
mából, s elnevezi valamennyit „clctháboritonuk" 
mások boldogsága ,feldúlóinak."

Reggelre jár az idő, s a sárgyuró, korong rm 
dosó fazakas még tombol, ordít szüntelen.

— Megölöm a roszféle asszonyt! Megfojtom 
csábító urfit! Összetöröm mindakettőt! — s úgy j
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sebesen forgó korong fakarikájára. Még a lábaival 
is olyanformán rugdos, mintha gyorsan forgatná a 
korong alsó nagy karikáját, a hajtókereket.

Már virradni kezdett, de az asszony nem aludt 
-emmit. Nagy volt. aggodalma férje után, szörnyű

Mikor belépett a korcsmába, Czobor Mihó 
oditva fogadta:

— Tudod-é már édes bátyám, hogy a feleségem 
mással kaptam ? Egy urfival ?

— Mihó ! Mihó !
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A Deák-rr.^-roleum a kerepesi-uti temetőben,

így. Reggel felé utána küldte a férje bátyját 
dha ennek szavára hazajönne Mihó.

Menjen el erbál hozza ha -alja
aza valahogy! — könyörgött a szegény fazakasné. 

i’éterbá megtelte. Elment az öescse után.

— En nem vagyok már elég ügyes ember neki! 
— kiált rekedtes hangján a kesergő fazakas. Más­
sal veri a fejét I ( gyesebbel mint én vagyok ! Bá­
tyám ! Péter bátyám ! Ezt a szégyent túl nem érem ! 
meg kell halljak, meg kell öljem magam!
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— Mihó.! Mihó! hát legyen több eszed ! lehet, 
hogy nem volt igaz!

~ _ Mikor én a két szememmel látom ?! Mikor 
én két fülemmel hallom ?! — Bátyám, édes bátyám ! 
én vagyok a legszerencsétlenebb ember nagy Euró­
pába! a kit megcsalt a felesége.

_Csakugyan igaz lenne ez öcsém? megtörtént
volna yi — kiáltá Péterbá föltalálva magát.

— í gy éljek bátyám, de jobb, ha nem élek!
_ Te Mihó ! akkor én mondanék neked valamit.
_ Agyon ütöm! megölöm a csalfa teremtést.

Hiszen magam is azt akartam mondani Mihó, 
de észszel kell csinálni a dolgot. Azért jöttem ide, 
mert szeretlek, de te részeg vagy.

Józan vagyok! eszemen vagyok ! orditá a 
fazakas, s eléje állott a bátyjának kivörösödött sze­
mekkel, de nem tántorgott. Majd kereken járta a 
korcsmaszobát csendes lépésekben s nem látszott 
rajta az italnak a legkisebb nyoma sem.

Korcsmárosné ! mivel tartozom V 
A csaplárné, szép barna menyecske, mosolyogva 

számolta fel fehér krétával a fekete asztal szögletére:
Félliter rum................... —.50
3 üveg sör ................... —.60
5 liter bor................... 2.00
í'vegtö rések................... 3.35
1 metszett fali tükör. . 2.50
3 kis szűz Mária kép . —.18

(»sszesen . . 9.13
Hát azt a sokat kik itták meg édes lubiczám 

kérdi Péterbá.
Segítségre nem volt szüksége Minénak ! 

Ezeket ő mind jól tudja.
Igaza van ! — dörgé Mihó.
Azokat a feleségem hátára fogom akasztani, 

s úgy verem agyon! úgy én!
Mihó előre ment ki a korcsmából számlája 

tisztázása után, Pétert a csaplárné vissza tariá még 
egy szóra.

Nézzen utánna ennek a dolognak edös 
Péterbá, mert én Juliskáról halálom óráján sem hi­
szem el, a mit Mihó mondott.

Csak otthon legyünk tisztázni fogok mindent.
A két testvér csendesen ment hazafelé. Mihót a 

bosszúvágy töltötte el, hogy miként ölje meg a hűt­
len asszonyt.

Péterbát a kín, hogy miként csöndesitse le.
a kerítésnél megállóit Mihó, s nem ál háttá 

meg, hogy be no lessen az udvarára a deszka nyí­
láson.

Fogait csikorgatni kezdé, a mint sziszegte, hogy: 
,,itt van az urfi, jókor jöttem ! Most agyon üthetem 
mind a kettőt!“

Péterbá erre szintén oda hajolt a deszka kerí­
tés nyílásához, meglesni, a miről ő még mitsein tud.

Hát csakugyan ott volt az urfi, s beszélt a 
Czobor Mihó feleségével, de olyan szépen, olyan 
gyügvugve, mint a gerle madár páriával.

Mihó szinte elfordította magát, ha Péterbá nem 
figyel mezti.

Várd meg a végit! Ne csinálj több lármát; 
Most komolyan kell vegyük a dolgot!

Azok odabent integettek, nevetgéltek, beszél 
gettók, de ezeknek úgy kezdett zúgni ide kinn a 
fejük, hogy a szóbeszédből mitsem értettek meg.

Mihó pokoli kínokat szenvedett át újra ezalatt 
a nehány perez alatt.

Ajkai reszkettek a dühtől, öklét szüntelen for­
gatta. mintha ölne már vele.

Végre csak félbe hagyták a beszédet, de nem 
ölelték meg egymást. Az urfi bele nyúlt a zsebébe 
s egy rózsaszín levelet adott at az asszony nak egy 
ropogós tizes kíséretében. Még csak eg) par búcsú 
szó, s az urfi hátra szaladt a kerten.

— Most rész kés kóczos Európa ! Ezt már Péter 
bátyám is látta! — orditá Mihó. Hol vannak a 
szűz Mária képek? hadd akasztom reá. (Azokat 
bizony a szép csaplárné kilopta a zsebéből.)

— Ezekkel akarom agyonütni! de nem találta
sehol.

Péter megfogta az öcscse karját.
Megállj Mihó! hadd pihenjen az eszem! te 

most már csakugyan részeg vagy!
— Józan vagyok ! ki áll hí Mihó.

- A te feleséged tud-e olvasni V
— No, még csak az kéne! dehogy tud a bestia .

Mihó te! bolond vagy! az az urfi nem a te 
feleségedhez jár 1

— Hát kihez, ha vele beszél ? vágott vissza 
elkeseredve a fazakas.

Az csak a feleségedtől leveleket küldöz valaki­
nek. No éljek egy fél órát. ha nem úgy van!

— Oh igaza lenne édes jó bátyám — s össze­
vissza csókolta Péterbát.

Beléptek, hogy vallatora fogják az asszonyt.
Az a rusnya képű, de kodvcsszavu Czobor Mi­

hóné pedig olyan édesen mondta el a titkos posta 
ságát s megmutatta a ropogós uj tizes bankot, mii 
ezért kapott, hogy már az első levélre választ tu­
dott hozni az ifjú szeretőjétől a szomszéd tahiból.

Hát te mit go dőlt ál lelkem hitvestársam ■ hogy 
én megcsaltalak ?

Mihó össze-vissza csókolta az ő gyémántos kicsi 
feleségét, de kiesett a künye, mikor az eldorbézok 
kilonez forint tizenhárom k raj ezárt említette.

1 le no búsulj édes tulipánt virágom, igazi dráua 
feleségem, mert kirugdosom én azt a korongon!

— Látod! szólt az az édosszavu asszony pana­
szosan — most ezért a második leveliért is egy ti

_,.,v zest kell hogy kérjek miattad !
nem baj rubintom, csak meg

kapd!
J Az asszonyka megrázta a bajuszát

$ megtépegette a haját varry kétszer, az
| - tán megcsókolta azt a vádaskodó, gya 

miskodó rósz embert.
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Képeinkhez.
Egyik képünkön lin'd- Feró néznék a haza böl­

csének a Kerepesi-uti temetőben elhelyezett sir- 
kápolnáját mutatjuk be, melyet mint minden ha­
lottak napján úgy most is hazafias kegyelettel 
gyönyörűen kivilágított a főváros.

A másik kép egy fiatal leányt állít elénk, aki 
nemrég elhalt kedvesének sírját koszorúval díszíti 
lel. Elragadta a halál az ifjú vőlegényt, mielőtt! o 
földön egyesülhettek volna.

Végtelen fájdalom kifejezése ül a leány arczán, 
hiszen a halál, mely elvette tőle a kedvest, fiatal 
szivét teljes virágzásában tarolta le. De amint a 
fájdalomtól összetört leány felemelkedik fohászával 
az egek urához, onnan a vigasztalódás derűje hatol 
be leikébe, inert megszilárdul benne a remény, hogy 
a földi lét után egy másik, boldogabb lét. is' követ­
kezik, ahol örökre egyesülni fognak azok, akik o 
földön egymáséi nem lehettek.

Levél a liareztérröl.
Egy hü olvasónk s derék elv társunk a válasz­

tások alkalmából hosszabb levelet intézett hozzánk. 
Egyszerű magyar kisgazda levele ez, a kinek nem 
toliforgatás a kenyere, de azért egészséges felfogá­
sával, józan gondolkodásmódjával sok toll forgatót 
megszégyenít. A helyes levélnek egyes részleteit 
eredetiben közöljük. Nemcsak a magyar nép egy 
igaz fiának tiszta Ítélete nyilatkozik meg ezekben, 
hanem a mai választási viszonyokra is jellemző 
fényt vetnek. Hallják tehát olvasóink, mik történtek 
Halas városában.

If'ilaoktóber 20.
Tisztelt szerkesztő ur! E hó 18-án tartott Lat­

kor zy Imre államtitkár ur ö méltósága, mint szaba- 
pvlvü párti jelölt programmbeszédot. Beszédje egy 
részét azt képezte, hogy ő ismeri Halast, persze in- 
formáczió utján, mert ittléte alatt csakis az urak 
konyűzték őt; az őt éltető paraszt választó polgárok 
helyett a kör elnökével parol ázott a körben s meg 
azzal, a ki neki kezet csókolt, u. m. az elnök, a 
közjegyző, az ügyvédi k, Írnokaik, a járásbirósági 
személyzet, a közigazgatási tisztviselők, kettő kivé­
telével, a tanárok, diákok; ezeket kisérték azok a 
gazdák, kiket valami életbevágó ügy gyei reá szorít­
hattak és az eszem-iszomat leső kiváncsi közönség. 
Majd el is felejtem, hogy még egy csomó, b1 Irt 
napidijjal ellátott közönséges nem választó polgárok­
ból összetoborzott kortes, kik eléggé iparkodtak a 
csekély bérért is megszolgálni, vasmarokkal fogták 
az embert a szent ügynek A jelölt ur megérkozeso-

podig a kortesurak díszes ebédezédulát nyom-
a markába, a ki nem irta alá az ivet, ^kortes- 

urak a nevének a választási lajstromból való kitör- 
■ el fenyegették. Szóval csalták, húzták a vá- 

lasztó polgárokat.
Az államtitkár ur programmbeszédében a . -gtret- 

Icii államjogról beszélt mint annak hive, szeműé a 
többi független érzelmű honatyáktól, kik az ' dön­
zőket képezik, csak az választja cl, hogy inig eze 
a független államot haladéktalanul helyreal itam 
akarják, ő pedig lassan, óvatosan, de biztosan uirek 
zik erre. A kvótakérdésről úgy szólt, hogy bízó

nyos határig meg kell egyezni és ha a kiadást nem 
lehet apasztani, akkor törekedni fog a jövedelem 
fokozására, hiszen úgymond : „mindegy az a gazdá­
nak., akár a haza, akár a tengeri lesz drágább.u

A mezőgazdasági bajok és csapásokról meg sem 
emlékezett, azt hiszem azért, mert szépnek és gazdag­
nak tudja Halas városát onnan, hogy a múlt válasz­
táskor a leküldött 4000 Irt alkotmányos költséget 
„hir szerint“ nem tudták elkölteni. Most a kormány­
párt 15 ezer forintot számit erre a czélra.

En nagyon elitélem ezt az eljárást, de alig lehet 
ezt a néppel megértetni, hogy miként adja el igy a 
nép az országot Bécsnek. Három banda húzta a talp 
alá valót s másnap hajnalban ért véget a dárido, 
melyet a nagy vendéglőben rendeztek. Pénz van elég, 
a kortesek 10 -12 frt napidijat és kocsibért kapnak, 
számításom szerint csak erre kell 7568 frt, hát még 
a dáridók mibe kerülnek és a voksokert alattomban 
elcsúsztatott összegek ? Az egész mozgalom hasonlít 
„A mandátum“ czimü ezikkben körülirt képviselő- 
választáshoz.

Hogy a kormány jelöltjére mennyit költenek, 
eddig előttem ismeretlen volt; most utána nézve, a 
fentebb elmondottakat észleltem; mondhatom, ilyen 
nyílt erőszak itt még nem volt. Városunk polgár­
mestere kijelentette, miszerint nem érti, hogy a vá­
lasztó polgárok olyan zenebonát nem tettek a 
programmbcszéd megkezdése előtt még sohase 26 
évi polgármosterkedése óta mint most s csak negyed­
óráig tartó beszéd után sikerült lecsondesiteni őket, 
legfőkép azzal, hogy a jelölt ur nem marad ám itt 
evővel, csak úgy ha megválasztják! A leesendülés 
után bátorságot vett a jelölt ur magának a meg­
jelenésre ; éltették egyaránt a két kövotjolöltet. Volt 
alkalma a móltóságos urnák a magyar erényekről 
tudomást venni, váltakozva figyelmeztették, hogy 
magyar hangot kérünk. „Halljuk mit igér 1“ mondták 
a polgárok, de úgy látszik nem zavarodott meg ezen.

A függetlenségi párt jelöltje Kolozsvári Kiss 
István, kit a választók bizalma és szoretote környez 
s legtöbbnyire csak Pista bácsinak szólongatnak, 
nem diplomatikus ember, de gyakorlott mezőgazda, 
a ki ismeri a gazdák, iparosok, kereskedők és mun­
kások ügyeit. Azt mondja, hogy sok adóssága van 
a magyar államnak és a magánosok telekkönyvi 
megterheltotése még enné! is többre rúg. 0 nem 
látja olyan szépnek és gazdagnak ezt az országot, 
mint a móltóságos ur.

Hogy pedig ennyi mindenről Írok a tek. szer­
kesztő urnák, vegye viszonzásául annak, melyet ön 
a „Független Ujság“-ban éven át megír, a miből 
sokat okulunk. És most ezzel zárom soraimat: Éljen 
a független magyar haza!

Tisztelettel maradok Qijenizsc Lajos.

x -t-. »et- » r
I
I LEVELES-SZEKRENY.

Genizse Lajos urnák. Ürülünk hogy lapunk köz­
leményeit oly nagy figyelemmel kiséri s azok arra 
késztetik, hogy a gyakorlatban az általunk megpen­
dített eszméket alkalmazni óhajtja. Ez czélja a mi 
czikkeinknek, s nagy örömünkre szolgál lia törek­
véseinknek sikerét tapasztalhatjuk. A mi felvetett 
kérdését illeti, arra nézve ügyvédünk nézetét kértük

Í.C
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ki o szövevényes kérdésben, kinek véleményét az 
alábbiakban közöljük: Minden attól függ, hogy azon 
hatósági eljárás, a melynek folytán az utat beszün­
tetni akarják, megfelel-o az 1890. évi 1. t.-cz. ien- 
delkezeseinek, mert ha a dolog a maga rendjen cs 
az érdekeltek törvényszerű meghallgatása niellott 
ment végbe, akkor mást nem lobot tenni, mint be­
várni nyugodtan a telobbozés elintézését. Liiósag 
elé az ilyen utügyot vinni egyáltalán nem lehet, 
mert ez pusztán közigazgatási dolog. Mi az iratok 
ismerete nélkül nem mondhatjuk meg, hogy hol itt 
a bibi; de ha önök azt hiszik, hogy törvénytelen­
ség vagy méltánytalanság történt, amelyet felcbbo- 
zés folytán som orvosolnak, forduljanak egy befo­
lyásos ' képviselőhöz, hogy interpelláljon a képviselő- 
házban. Szívesen tennénk mi is valamit az ügy ben, 
de az alispánnál nincs módunkban közbenjárni.

Vincze István urnák. Ez irányban az 1894-ik 
évi mezőrendőrségi törvény nem intézkedik, kár­
becsléseknél rendesen a bíróság szokott kárbecslő­
ket kiküldeni s azok dijjazását is bírói utón hatá­
rozza meg. illetve hajtatja be. Levelében nem említi, 
hogy mily kárbecslésnél, kinek érdekében s kinek 
megbízásából járt közbe mint becslő, s igy nem is 
mondhatjuk meg hova, kihoz forduljon dijjazásának 
folyósítása miatt. Ha az esetet részletesen megírja, 
szívesen szolgálunk tanácscsal.

V A. V. j. Köbölkút, M. L Neszmély, Gy J. Jász­
falu, kiállítási sorsjegyeiket nem húzták ki.

Kalmár Ignácz urnák. -311,405. számú kiállítási 
sorsjegye 2 koronás tárgyat nyert. A nyeremény- 
tárgyak ez évi november hó 15-ig adatnak ki a 
kiállítás területén levő ünnepélyek csarnokában. 
Vidékiek küldjék be a nyerő sorsjegyet a kiállítás 
igazgatóságához, ajánlva, mire a nyereménytárgy 
postai utón fog részükre megküldetni.

Szüts József, Katyan János. Kúrián Ferencz, Maj- 
lath .János, Mate József uraknak. A kiállítási sors 
jegyhuzások jegyzékét utánvéttel cl nem küldhet­
jük, mert az utánvételezés aránytalanul drága; tessék 
beküldeni 12 kr. értékű bélyeget s a jegyzéket bér­
mentesen megküldjük. Egyébiránt, ha a sorsjegyek 
számait közlik velünk, mi is szívesen utána nézünk, 
hoery nyertek-e, vagy nem.

Polgár Ferencz urnák. Értesülése - sajnos — 
való. Egyáltalán nem csodáljuk, hogy nem akarnak 
hitelt adni annak a hírnek, hogy a nagy Kossuth­
nak fia, Kossuth Ferencz a kormánypárt szolgála­
tában áll, s az ellenzéki pártokat ő bontotta meg. 
Bizony mi magunk is sokáig rágalomnak tartottuk 
ezeket a faireket s ép úgy nem akartuk azokat el­
hinni, mint önök. De hát sajnos, a tények most 
arra vallanak, hogy Kossuth Ferencz a jelenleg 
választásoknál a függetlenségi pártot oly mó­
don igyekszik gyengíteni s tönkre tenni, hogy 
mindenütt ellenjelöltet állít a független képviselő- 
jelölteknek s a kormánynyal azok megbuktatására 
szövetkezik. Ezt bizony álmodni sem mertük arról 
a Kossuth Ferenczről, akit apja halála után tárt 
karokkal fogadtunk idehaza s a kiben apja eszmé­
jének letéteményesét láttuk s a nemzet vezérét 
óhajtottuk volna ő benne birni.

Budapesti piaczi árak.
Budapest, október hó 31-én.

Gabona. (Arak métermázsánként értendő.) Búza 
79—81 kg. tiszavidéki 7.95 írttól 8.15 frtig, pestvideki 
7.95 írttól 8.10 frtie. fehérmegyei 7.85 írttól 8.10 frtig, 
bácskai 7.95 írttól 8 20 írtig, hánsáiji 7.85 írttól 8.05 frtig.

Rozs 70 -72 kg. 0.70 írttól 0.80 frt in.
Árpa: takarmánynak 00—62 kg. 4.00_ forinttól 

4 30 frtig, égetni való 62—64 kg. 5.10 írttól ->.90 Írtig, 
sörfőzdéi 64—66 kg. 6.50 írttól 8.00 frtig.

Zab 39—41 kg. 5.60 írttól 5.95 írtig.
Tengeri 78—82 kg. 4.05 írttól 4.30 frtig.
Liszt ára 100 kgként.

Sz.: 0. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.
13.30 12.90 12 -30 12.10 11.5011.00 10.50 9.00 6.70. 

Buzakorpa, finom 3. >0—1.60, durva .‘>.40 4.40 ht.
zsákkal együtt.

Egyéb magvak: vörös lóhere: 44—52 írt; luezerna 
40—50 írt; mezt i k nnócsin 26—28 írt; mák 201)0 23 írt; 
bab fehér nagyszerem 7.7->—S.nO írt, — törpe i.2-> — 8.n0 
frt, tarka 6.—6.50 írt; lencse 8—10 frt, borsó 850—9.50 
frt! Köles 5.15 — 5.30 forint, Kendermag 8.75—9.00 frt. 
Rcpeze: 10.50—11.60.

Marhavásár fizetnek páronként: elsőrendű jármos 
ökörért 360—380 frtig ; köz épminőség Hírt 260-310 frtig; 
gyenge minőségűért 240-260 frtig; hízott magyar ökörért 
mm.-ként élősúlyban 28—32 frtig, hízott tarka ^ökörért 
28' —32.1 - frtig. Fejős telim, magyar fajta 65—75 frtig, 
tarka 80—100 frtig darabonként. Élő borja 1 kgr., 
élősúlyért fizetnek minőség szerint 4->—4s> krt. 14- 
gott borja 1 klgr. hussulyért fizetnek_6_i — 70 kr.

Juhvásár : hizlalt ürít páronként 15.50—21.->0 írt, 
feljavított juh 11.50—12.->0 frt, kiverő juh t .50 8.->0 Irt, 
kecske 8—12 frt. .

Sertósvásár. (Kőbánya.) 100 kgrkint élősúlyban. 
4o/0 és 45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 320 -Imi 
kilogr. nehéz sertésért 54—56 kr, vidéki sertés 
könynyü páronkint 250 kilóig 44—50 kr.

Baromfivásár, iáid páronkint 3.30—5.50 krig, kacsa
2.10— 2.80 krig, tyuk 1.10—1.35 krig, csirke 65—1.13 
krajezárig, kappan 1.60—2.00 pulyka 3.00—4.->0 krig,

Takarmányvásár. Réti széna 2.20—3.00 frt, muhar
2.10— 2.65 frt, zsapszalma 1.80—2 00 frt, alomszalma
1.40— 1.70 frt.

Vegyesek. Tojás forintonkint 38—10 darab. Sza- 
lt nna 45—48 kr. Vaj la. 80—160 kr., 11a. 70 — 120 
kr. Olvasztott vaj 60—100 kr. Méz sárga csurgatott 
26—30 kr. Viaszk 1.45—1.65 kr. burgonya sárga 1.60, 
rózsa 1.20, közönséges 60 70 kr. paprika 20 — 4 )
frtig, hüvelyes paprika 26 Irt métormázsánként.

Műtrágyák. Thomas-salak 18— 20°/o 2.80—3.40 frt. 
Káli trágya 20—22% 2.75—3.00 frt. Vasgáhcz La.
3.40- 3.15 frt, Vasgálicz Ila. 2.75—3.25 frt. Kézgálicz 
24. 25.— frt. (100 krgként 50 kgos Budapesten.)

Első maoar piasági poár
o részvény-társulat o

GŐZCSÉPL ÓINK
a tökéletesség legmagasabb fokán állanak.

Magyarország iegnatyabb es egyedüli

íí u * <1 a » á £: i íí <Vl> y ii r:
mely a gazdálkodáshoz szükséges

íüCT összes "3N
írazdusú^i gépeket gynrt.ln.

Részletes árjegyzék Ítél 
é> szakba vágó felvilágosítással diju e iteseu szolgálunk.

Kérjük minden kerítéssel bizalommal hozzánk 
fordulni, készséggel adunk kimerítő és felvilágo­

sító választ.
<J Z I M :

ELSŐ MAtrY. GAZDASÁGI GÉPGYÁR RESZV.-TÁRS.
Hl I» t l’I S i I V

I C/.íiiii «• iigvelni tessék.
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ORSZÁGOS MAGYAR

KÖLCSÖNÖS IÍIZT0S1TÓ - SZÖVETKEZET
BUDAPESTEN, Vili. kér., Uózsef-körut 8.

Alakult évben.
I :,k Teleki flóta pór. Aldnök : Béla. Igazgatósági tagok: Andraes,

1 '!' ..... “ SiU : 1 »«sséivny Aristid, Homjátlir Béla, Péehf Tamás
rüKtMikr Emil, liublnek Gyula, S/oatkirályi Kálmán, Szilagy Zoliin, Sz.ónyí 

Zsigmoml. </.liir:ty István gróf, Teleki Sándor gráf.
V ozcrigiijjgalú : Szönyi Zsigmond.

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szö­
vetkezet .1 gazdaközönség általános elismerése szerint híven 
megleld hivatásának : folyton fejleszti a reformokat, melyeket a 
gazdaközönség évek óta sürgetett és a károknak gyors és méltá- 
nY0S kiegyenlítésével a felek teljes megelégedését "vívta ki ma­
gának, az

épület és átalány (pauschal) biztosításnál
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé 
a szövetkezet pusztán csak a dijakat számítja fel a megfelelő 
kincstári bélyeggel; minden más illeték kizárásával.

A takarmány és termények (szalmás eleség)
biztosítása szintén a legkedvezőbb feltételek mellett eszközölhető. 
A dijak ill is a lehető legiyi rsékcltebbck

WS” Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a bíz­
nál rrtvk nagyságára — a tiszta díjból 5" o díjengedményben 

részesülnek

5 liangszergyáros, csász. és kir. udvari és hadsereg szállító
BUDAPEST, II. kér. Lánczhid-utcza 5.

Ajánlja saját gyártmányú fúvó-, vonó- és ütőhangszereit és azok 
alkatrészeit valamint kitűnő liangu cziinbalmait.

Községi és tűzoltói zenekarok felszereléséhez szükséges fúvó- 
hangszerek a legjutányosabb árban és legelőnyösebb feltételek mel- 
’utt szállíttatnak. Min<leniu>niü liangszorek Javít»«» » 
legolcsóbb ar mellett eszközöltetnek. Ité*ri hang- 
szerek beoseréltetnek. Erős orgonaliangu harmouikák- 
tx>l külön árjegyzék kérendő-

Megjelent és lapunk kiadóhivatalánál megrendelhető:
oflfofllaió őseink; históriája

Kis gazdák, ha húszán egyszerre, egy csoportban, de kiilön- 
külön ajánlattal terményeiket biztosítják 10° u engedményben ré­
szesülnek.

Bővebb felvilágosítással szolgál az israzgratósÁs Hilda-
pesten, (József-körut 8. sz.j és a vidéken létesített üg>- 
nökséerelí.

(Magyarország ezredéves történetei.
Irta L A .1 O *.

A mü röviden és érdekesen tárgyalja Magyarország ezred­
éves történetét, melyet minden magyar ember, kell, hogy 

ismerjen. A szöveget <8 szép nagy kép disziti.
A Független Újság előfizetői 20 krért, nem elő­

fizetők 25 krért rendelhetik meg.

,T MAGYARHON ELSŐ. LEGNAGYOBB ES LEGJOBB HÍRNEVŰ ORAUZLETE.
földbirtokokra

Jl-eirmagasahb köl­
csön a t alódi bcca- 
crtvk alapjan‘2(Mkl j 
év közti időre 

JkéKzpénzben. liir- ,
Rtokos felmondhat *
■ bármikor, pénz* 
■intézetnem mondhat fel. (’se­
jkéi)- kamattal tőke is törlesz- 
jtvtik. Lebonyolítás 14 nap 

alatt.
jSemmi elöleges költség.
»Műiden felvilágosítás dij- 
íitálan. Itekiildendő csakis a 
1 telekkönyvi klyonat, katas/- 
íteriT. Konvertálás bélyeg- és 

illetékmentes, t’/íiu :

jlngatlan- ésJelzálog- 
Forgalmi-Intézet.

|Budapest, Váczi-körut 39. sz. 
Legnagyobb Ingatlan és Jel- 

zálog-Korgalml-lntézet a 
Jmonnrt-lilábanegyedüli, mely 
1 hat óságok és a legtekiu- 
Jtélyesebb földbirtokosoktól 

ajanlva van.

lioo-y

m

„Független l’jsá$‘:-ra
hivatkozni -m a-s 

'■#>1 szíveskedjenek.

18 h 7

S
"i ZX

j] ÓRÁK,ÉKSZEREK 10-évijótállással J
RESZLETFIZETÉSRE

Képes árjegyzék bérmentve. Javítások pontosan eszközöltetnek. -

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Budapest, Alkotmány-utcza 31. Váczi-körut sarok.
Ajánlunk::

SZÍ VBTESEE
legkitűnőbb minőségű Inczernát, lóherét, biborherét, 
őszi borsót, téli bükkönyt, homok-biikkönyt, Szent- 

Jiínos-rozsot, káposzta-repezét.
^Vlupszubúlyt, üzleti értesítőt líiváuatm bérmentve líüldiink.
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S/iCfSiaváái
I )

járgány- ős kézihajtásra,

legújabb szabadalmazott

IS APID- dara lógépelt
Wcntzki-réle szabad.

gyorstakarmány-füllesztők
nagy készletben .

Friedlaender József
gépgyára.

Budapest.
Vili.. Kerepesi-ut 17.

Az összes gazdasági °>
<« <• gépek gyártása.

Árjegyzékek ingyen 
és bérmentve.

Ä budapesti

H«Ssy.lt I -

rtindennomu n y o m "taxis’cl ny íioz szuísaegtrübcoocrelb

4y=l Clichéket N
Chemigrafla. ehromotypia. photo-, (auto)- 

typia. fametszet stb. utján.
Térképek, tervezetek, alapraj zok

pinüülitMíratdilag legszebben és legolcsóbban sokszoiosittatiai.
Vidéki megrendelések pontosan és jutányosán eszközöltetnek.

»fr »fr V;r »fr »;r »fr -íjr yfr »fr -íjr »|r ^ Vjr ^r ^fr »fi- »fír' ^ $ $

ez idei ei so ,soroz; 
megindult. Árverési 
ti m. kir. államvasutak dunaparti le­
lt e r p á 1V a u d v a rónak egy helyisége szol­
gál. Áz ezen raktárba czimzett és 
szeptember hó 30-ig eladott gyapjúk 
után sem raktarbér, sem raktárhoz való 
szállítási beraktározás! és mérlegelési dij 
nem számittatik. Azonfelül ezen gyap­
júk szállítási díjkedvezményekben is fog­
nak részesülni.

Bejelentéseket elfogad és felvilágo­
sításokkal szolgál

HELLER 1 és fát
Budapest, V., Erzsébet-tér 13. sz.

4» 4> 4» & & rÁ & & Ü» & & ^ ^ & & j

kurcx Lipót- s Társa
photoczmkografiai nhiintézete

BUDAPEST, VIII., Szentkirály-utcza 13.
\j*

Csak 2 frt 60 kr I
Xivkrl rom. erős zsebóra, szépen díszített tok­
kal másodperc/, mutatóval 2 írt. HO kr. nickel 
rem. zsebóra, zoniáncz-számlappal másodperc/ 
mulatóval, minden 25 20 órában feilmzandó,
kitűnő szerkezetű 3 frt 20 kr., nickel rem. 
zsebóra, művészileg vésett tokkal, másodperc/ 
mutatóval, legfinomabb 4 frt 10 kr. ■— Tula 

rem. zsebóra 5 frt. Mindez egyedül
K I A I M It K.

rnüiórás- és ólvszerésstol szsreziieto D©
Budapest, Dob-utcza 72.

Minden arany- és ezüstáru hallatlan olcsó áron, 5 pár nehéz 
ezüst evőeszköz 7 frt, 14 karátos aranygyűrűk 2 frt 40 és fel­
jebb. Arany női rém.-óra 13 frt és feljebb. Ezüst rém. zsebóra 
ß frt, kettős fedéllel 8 frt és feljebb. Arany gyermekiülbcvalo 
1 frt 60 és' feljebb. Ezüst lánczok 2 frt és feljebb. Ébresztő 
óra 2 frt. A nálam vásárolt áruk jóságáért és valódiságáért 
lO évi Írásbeli jótállást nyújtok. Javítások 2 évi jót­

állással. Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.______

BSímBb

Yizikerekek, turbinák, ypőzg-vpvk,
«»«ízkazánok minden nagyságban őrlő­
malmok és egyéb ipartelepek üzeméhez.

^Őrlőmalmok, vámmalmok
berendezését és átalakítását a legjobb rend­

szer szerint elvállal

S epei Hugó, gépgyáros
BUDAPEST, V. ken., Külső váczi-ut 46. szám.

------------------------------------- Árjegyzői® Icirrána-tra ingyen éa bármantva.

W

.Pátria* irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


